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OSNUTEK MNENJA
Odbora za zunanje zadeve

za Odbor za mednarodno trgovino

o osnutku sklepa Sveta o sklenitvi Protokola k Sporazumu o partnerstvu in 
sodelovanju, ki vzpostavlja partnerstvo med Evropskima skupnostma in 
njunimi državami članicami na eni strani ter Republiko Uzbekistan na drugi 
strani o spremembi Sporazuma z namenom razširitve določb Sporazuma na 
dvostransko trgovino s tekstilom, ob upoštevanju iztega veljavnosti 
dvostranskega sporazuma o tekstilu
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Odbor za zunanje zadeve poziva Odbor za mednarodno trgovino kot pristojni odbor, da v 
svoje vmesno poročilo vključi naslednje pobude:

1. opozarja, da člen 2 Sporazuma o partnerstvu in sodelovanju z Uzbekistanom pravi, da 
„spoštovanje demokracije, načel mednarodnega prava in človekovih pravic, kot so 
opredeljene zlasti v Ustanovni listini Organizacije združenih narodov, Helsinški sklepni 
listini in Pariški listini za novo Evropo, kot tudi načela tržnega gospodarstva, vključno s 
tistimi, ki so zapisana v dokumentih Bonske konference KVSE, tvorijo podlago notranje 
in zunanje politike pogodbenic in so bistvene sestavine partnerstva in tega sporazuma“;

2. spominja, da so načela človekovih pravic zapisana v besedilu ustave Republike 
Uzbekistan ter da je ta država podpisala in ratificirala večino konvencij ZN o človekovih 
pravicah, civilnih in političnih pravicah ter pravicah otrok, da pa se navedeni uradni 
pravni akti v državi, ki v praksi ostaja ena najbolj represivnih diktatur na svetu, še zdaleč 
ne izvajajo;

3. ugotavlja, da je, čeprav uzbekistanske oblasti zatrjujejo, da je praksa zaposlovanja otrok 
pri nabiranju bombaža sedaj omejena le še na najstnike, da se te prakse dejansko 
poslužujejo le na zasebnih kmetijah in da ne gre za politiko, ki bi jo država odobravala, saj 
je prisilno delo nezakonito in ga preganjajo, pritisk zaradi uresničitve proizvodnih ciljev v 
skladu z osrednjimi načrti, ki jih določi vlada, v nasprotju z morebitnim izvajanjem 
zakonodaje na ravni lokalnih oblasti;

4. prav tako poudarja, da so neodvisni mednarodni opazovalci zbrali dovolj dokazov za 
sklep, da je prisilno delo, predvsem prisilno delo otrok, sistematična in organizirana 
praksa, ki vključuje izvajanje pritiska na učitelje in družine, pri tem pa sodelujejo tudi 
policija in varnostne sile;

5. meni, da poštena mednarodna trgovina zahteva enake konkurenčne pogoje in da 
gospodarskih dejavnikov, ki določajo ceno v EU izvoženih proizvodov, ne sme izkrivljati 
praksa, ki je v nasprotju s temeljnimi načeli človekovih pravic in pravic otrok;

6. podpira zahtevo Mednarodne organizacije dela, da je treba preučiti okoliščine v zvezi z 
domnevno razširjenostjo prakse prisilnega dela, zlasti prisilnega dela otrok, pri obiranju 
bombaža, čeprav uzbekistanska zakonodaja in mednarodne konvencije, ki jih je 
Uzbekistan ratificiral, uradno prepovedujejo tovrstno prakso;

7. priporoča, da se o odobritvi tega protokola v Parlamentu glasuje šele potem, ko bodo 
mednarodni opazovalci, predvsem Mednarodna organizacija dela in UNICEF, potrdili, da 
je bila ta praksa resnično povsem odpravljena na nacionalni, provincialni (viloyat) in 
lokalni ravni, in sicer na trajen in preverljiv način, in da Uzbekistan zagotavlja vse 
elemente in pripomočke za preverjanje razmer.


